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Вибудований соціально-психологічний простір поколінь є результатом фігуративних зв'язків – імплікації а́кторами досвідів різних історичних реалій, в яких покоління у взаємодіях на локальних і глобальних рівнях передають / утворюють смисли буття (культуру, інформацію). Розгортаючи вектор аналізу поколінь (мережи когорт людей, що мають єдиний соціокультурний досвід, об'єднаних роками народження і історичним контекстом становлення) на конкретизацію сутності соціально-психологічного простору було визначено за необхідне здійснення аналізу культурної складової ментальності – динамічного поля культурного співіснування поколінь. Цей фокус співіснування було розкрито за допомогою аналізу інтенціонально-смислової взаємодії культур поколінь. Як такої, що знаходить прояв у загально прийнятих формах поведінки, сприйманні дійсності, у поєднанні раціонально-життєвого і інтуїтивно - особистісного, індивідуального і загально поколінного, свідомого і несвідомого. Взаємодії культур, які представляють запис уявлень про життєву реальність минулого і настановлення для майбутнього, загальний спосіб світосприймання мереж. У дослідженні культура поколінь була представлена у формі ретранслятору не тільки контекстуально характерних практик, а й спрямувань світогляду а́кторів; у якості соціально-психологічної парадигми накоплення, наслідування, збереження традицій; означена формуючим впливом на види і форми фігуративних зв'язків контекстуально вибудованих картин світу а́кторів [2; 3]. Необхідно вказати, що культуру поколінь, при врахуванні соціокультурної мінливості, було прийнято такою, що вибудовується на основоположних контекстуально дієвих константах соціокультурного стилю а́кторів. А поєднання змінного соціально-історичного і, умовно, незмінного культурно-основоположного у процесах реконструкції культурних смислів минулого і конструюванні смислів майбутнього було прийнято передумовами утворення новітніх форм відносин, буття.
Відповідно, якщо культурні смисли, апріорі, могли бути означені, як такі, що формуються поколіннями, для артикуляції психологічної основи конструювання соціокультурної взаємодії поколінь метою роботи було вирішення наступних питань: 

1. представлення особливостей формування смислів, їх трансляції і збереження; 
2. визначення контекстуально зрозумілих а́кторам культурних засобів вираження смислів; 

3. розведення культурних смислів на контекстуально актуальні (локальні) для поколінь-сучасників і глобальні культурні смисли, дієві у безмежному поколінному ланцюгу.
Отже, якщо за авторською концепцією поколінь смисли побудовані а́кторами було визначено за доцільне використовувати як змістовні одиниці культури, а утворені на запити часу культурні тексти представляти продуктами соціокультурного досвіду і відображенням реальності динамічних полів, то, пошук відповіді на перше питання здійснювався у площині процесів смислового поля культури – "контекстуального формування" смислів, їх відтворення і збереження у пам'яті поколінь. Адже, смисли у культурних текстах враховувались змістовністю взаємодії в системах "покоління – покоління" і "покоління – оточуючий світ". Передуючи розгортання питання смислоутворення поколіннями було використано теоретичні фільтри культурогенезу запропоновані А. А. Пелипенко, дієві на різних етапах соціально-історичного розвитку [6]: 

− Виокремлення функціональних смислових елементів із інформаційного соціокультурного "шуму", тобто означення смислів, які презентують покоління.

− Врахування на локальному і глобальному рівнях особливостей агрегованої психіки поколінь у партиципаційних ситуаціях (спів-участі) та означення дієвих новоутворених смислових структур і культурних артефактів. 

− Аналізу використовуваних засобів взаємодій на локальних і глобальних рівнях і адаптивності мережі до контекстуальних умов.
За таким поглядом, саме конвертація психологічних програм суспільства через соціокультурні фільтри відкривала інформацію щодо формування феномену – культурного смислу – одиниці культурного самоструктурування поколінь. Давала можливість розглянути смисли як "продукти культури", що протягом життя а́кторів набувають форм ідеаційних конструктів, пов'язаних з об'єктами реальності. Продукти культури, в яких пам'ять поколінь залишає важливі для неї артефакти минулого, й артикулює коди культури, тобто "згорнуті" уявлення про реальний світ, знання, правила і норми, відповідні контекстуальному досвіду [2; 6; 7]. Адже саме залучаючись до досвідів опонентів, покоління отримує можливості "осягнення" інформації культурних текстів минулого / сьогодення. При цьому, декодування − усвідомлення контекстуальних уявлень "інших", і акультурація – обмін культурними смислами забезпечують збереження культурних текстів у памяті поколінь необмежений час.

Саме тому, полем реалізації смислів були означені динамічні поля культури поколінь. У яких окрема поколінна мережа презентує контекстуально утворені смислові коди і, одночасно, руйнує єдність культурних елементів мереж сучасників. Це говорить про те, що потомки "збирають" за оновленими зразками "свої" смислові "пазли" контекстуального модусу, а знецінені елементи культури "інших" поколінь використовуються сучасниками у нових конфігураціях відповідно осучаснених культурних форм і нових смислів. Це говорить про те, що утворення смислів відбувається у локальних мережевих процесах, саме як розгортання інтроспективних соціокультурних можливостей поколінь. Але, з часом, агреговані психічні образи втрачають обмеження локального використання, переплітаються із культурними підпросторами старших поколінь і набувають значення культури історичного часу, усвідомленої, прийнятої поколіннями-сучасниками.

Щодо особливих психічних утворень (усвідомлених смислів, співвіднесених з подіями минулого і майбутнього), необхідно зазначити, що патерни сприймання світу, отримані від предків, попри всі соціально-історичні пертурбації "первинної" базової культури, залишаються, практично, незмінними. Саме ці, отримані (успадковані) і надбанні "відгуки" пам'яті, як ретранслятори культурного досвіду минулого й можуть бути означені культурним кодом поколінь. Сутність якого, не є матеріальною, а саме ідеаційною, і може бути розкрита через культурні конструкти уявлень про реальність, інформаційне наповнення, культурні смисли міфів, ритуалів, символів, тощо, які історично фігурують у поколінному ланцюгу. 
У відповіді на друге питання, необхідно зупинитись на формах, зручних для використання, трансляції і збереження культурних смислів: (1) кодуванні, як перетворенні уявлення про реальний світ у тексти, що виконує функцію доведення до сучасників сутності історичного часу; (2) декодуванні – інтерпретації текстів, відповідно вихідних інтенцій. Адже, у практиках міжпоколінної взаємодії тексти покоління означують контекстуальну реальність смислового поля культури. Але, декодування перенесеного досвіду у текст має обов'язковою умовою використання комунікатором і реципієнтом єдиних принципів розкриття змісту, тобто тотожного світосприймання, культурних правил і норм, єдиного історичного досвіду, що в умовах відсутності незмінної системи кодів є неможливим для здійснення і означує додаткові варіації інтерпретацій текстів. Тобто, у вибудовуванні культурних текстів автор − а́ктор використовує утворену життям систему знань, правил, норм − культурний код, а у декодуванні а́ктор − реципієнт прочитує тексти або з позиції "свого" часу, чи з позицій умовно наближених до часу автора. При цьому, культурний код текстів, як гнучка система осягнення реальності, реалізує смислову функцію культури. По-перше, у соціальних відносинах: налагодженні оновлених форм соціальних зв'язків; наданні можливості реалізації мережевої партиципації (причетності до "інших"); здійсненні смислової ресоціалізації (презентації смислів "іншим"). По-друге, у екзистенційному ракурсі життєвих переживань, ціннісному навантаженні смислів. І по-третє, в артикуляції смислів як продуктів соціокультурної структури – першоджерел культури поколінь [6, с. 308], де тексти поколінної культури отримують "нове народження" у іншого покоління, відповідно світогляду і контексту життя, а смислове наслідування стає продуктом пам'яті. Можна зазначити, що, відповідно історичного контексту, культурні тексти набувають оновлених смислів, або, навпаки, їх втрачають, трансформують зміст, переходять у інші системи декодування. 

Відповідно того, що у текстуальних пертурбаціях покоління, як творець і інтерпретатор у декодуванні текстуальних продуктів сучасників, стикається з перешкодами, що стоять на заваді розуміння первинних авторських смислів, були виокремленні фокуси психологічного аналізу. А, саме, (1) культурних форм і видів фігуративних взаємодій і (2) соціокультурних стилів середовища, що є нормотворчою системою відліку актуальних у часопросторі інтенцій. Проведене дослідження обґрунтувало розведення культурних кодів поколінь-сучасників і кодів отриманих у культурну спадщину, традиційну і незмінну, відображену у поколінній культурній пам'яті. На підставі чого, відповідь на третє питання щодо часової функціональності культурних смислів була артикульована у ментальній площині. Пам'яті не окремої особистості, а пам'яті покоління, що забезпечує трансляцію локального досвіду у глобальний простір за допомогою мови культури і культурних смислів. Услід за J. Assmann M. Halbwachs, P. Nora культурну пам'ять поколінь було представлено засобом актуалізації смислів у поколінному часопросторі, у ракурсах довготривалих і, умовно, короткочасних процесів нашарування, організації і збереження поколінного досвіду, трансляції культурної основи і утворення актуальних форм культурних поколінних смислів. Було визначено, що у ситуаціях взаємодій транслюються накопичені смисли (далекого минулого і культурно актуальні для поколінь-сучасників), відбувається текстуальне кодування (уявлень про реальний світ) і декодування (введення смислів минулого у "нову" реальність («retrieval»)) культурних проявів [1, с. 21]. 
Таким чином, за проведеним дослідженням динамічного поля культурного співіснування поколінь були зроблені висновки:
По-перше, в історії поколінь епохальні події, що відбуваються протягом життя є елементами темпоральної конструкції. 
По-друге, історія поколінь представляє комплекс фактів, зовнішньо-соціальних впливів, що утворюють коридори можливих, суспільно "дозволених" для а́кторів суспільних позицій, практик, габітусів. 
По-третє, дія історичних поворотів усвідомлюється сучасниками лише з перебігом часу відповідно їх невід'ємності від супільних рухів і переживань, наслідків контекстуальних струсів. 
Враховуючи, що безперервний ланцюг наслідування / передавання ментального культурного коду є процесом, що вибудовується на двох "китах" – (1) актуальних в історичному часі модусах, що діють у спектрах соціальних зв'язків і (2) умовно стабільних у часі соціокультурних значеннях, можна наголосити, що у ланцюгових соціокультурних процесах ментальність поколінь відображує "прийняття патернів", кодів існування індивідів у суспільстві. Виокремлює значення смислового культурного простору, утвореного з неприродних явищ (артефактів), знаків (сприйманих об'єктів) та психічних утворень, що репрезентують смислове наповнення ментальності посередництвом культурних кодів.
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